PESTANA
DUNAS PORTO SANTO

ALL INCLUSIVE

ECO-RESORT
MADEIRA - PORTUGAL

Bem-Vindo
VWelcome

Neste Canal podera aceder
a0 Programa de Restauracao
e a0 Menu de Room Service

In this Channer you may access
the Restaurants & Bars Programme
as well as to our Room Service Menu
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PESTANA DUNAS PORTO SANTO ALL INCLUSIVE ECO-RESORT



OPCOES F&B | F&B OPTIONS

Explore
Pestana Dunas
Porto.Santo
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1 estadia, 2 hotéis
all inclusive

stay, 2
all-inclusive hotels

ENTRADA PRINCIPAL
MAIN ENTRANCE

RESTAURANTE MADEIRALOVER’S
RESTAURANT MADEIRALOVER'S

CAMPOS DESPORTIVOS
SPORTPITCHES

PARQUE DE ESTACIONAMENTO
PARKING

PISCINA CLIMATIZADA
EXTERIOR COBERTA (PARA CRIANCAS)
HEATED OUTDOOR COVERED POOL (FOR CHILDREN)

RECECAO
RECEPTION

LOJA CONVENIENCIA
CONVENIENCE STORE

POSTO PRIMEIROS SOCORROS
FIRSTAID POST

CLUBHOUSE

RESTAURANTE MARES
RESTAURANTE LUIGI
RESTAURANTE ARAB MAGHREB
BAR SUNSET

LOUNGE BAR (EXCLUSIVO ADULTOS A PARTIR DAS 20:30)
LOUNGEBAR (ADULTS ONLY FROM 8:30PM)

BIBLIOTECA /
LIBRARY

BILHAR /
BILLIARDS

BOUTIQUE
DIVING CENTER

CAMPO DE PETANCA
PETANQUE COURT

PISCINA INTERIOR CLIMATIZADA (EXCLUSIVA ADULTOS)
HEATED INDOOR POOL (ADULTS ONLY)

SPA

AREA DE RELAXAMENTO
RELAXATION AREA

BALNEARIOS
BATHHOUSES

GINASIO
GYM

DUNAS SNACK BAR

PISCINA EXTERIOR (PARA CRIANCAS)
OUTDOORPOOL (FOR CHILDREN)

KIDS CLUB

CAMPOS DE AREIA (VOLEIBOL EFUTEBOL)
SAND COURTS (VOLLEYBALLAND FOOTBALL)

BAR DA PRAIA
BEACHBAR

PESTANA DUNAS

Pestana Porto Santo

Pestana Dunas Porto Santo

PORTO SANTO

ALL

INCLUSIVE

ECO-RESORT

TUNEL DE LIGAGAO ENTRE HOTEIS
HOTELS CONNECTING TUNNEL

PARQUE DE ESTACIONAMENTO
PARKING

TIMANEL
POOL BAR & SNACKS

RECECAO
RECEPTION

O MERCADO
RESTAURANTE BUFFET
BUFFETRESTAURANT

OMERCADO
LOUNGEBAR




RESTAURANTES
RESTAURANTS

Pequeno-Almoco
Breakfast

| PESTANA DUNAS

Buffet Mercado

PESTANA PORTO SANTO

Buffet Mareés

vesgemsn.  Consulte o
2% seu seating

e Consult
“Felemoas  your seating

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso préevio
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



RESTAURANTES I
RESTAURANTS I

Brunch

PESTANA DUNAS
) Buffet Mercado
PESTANA PORTO SANTO

Buffet Mareés

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso préevio
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



7
RESTAURANTES

RE%AU RANTS I I

Almoco
Lunch

12H30-14H30

PESTANA DUNAS

Buffet Mercado

PESTANA PORTO SANTO

Buffet Mareés

- Consulte o
seu seating

Consult
your seating

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL

Programa sujeito a alteragdes sem aviso previo
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME

Programme subject to change without previous notice




RESTAURANTS

RESTAU‘S ' II

Jantar
Dinner

PESTANA DUNAS

Buffet Mercado

PESTANA PORTO SANTO

Buffet Mareés

Consulte o
seu seating

Consult
your seating

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso préevio
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



RESTAURANTES . I
RESTAURANTS I

Jantar
Dinner

PESTANA PORTO SANTO
Pizzeria Luigi
Pizzeria
C78

*obrigatoria marcacao prévia nos kioskes
“pre-Booking at the kioskes is mandatory

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso previo
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



Jantar
Dinner

PESTANA PORTO SANTO
Madeira Lover’s
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*obrigatéria marcacao prévia nos kioskes
“pre-Booking at the kioskes is mandatory

i

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso previo
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



RESTAURANTE
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Jantar

{ Dinner

L o] Y]

| 19H-21H30
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*obrigatéoria marcacao prévia nos kioskes
“pre-Booking at the kioskes is mandatory

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso previo
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice
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PESTANA DUNAS

T1 Manel

Pool Bar Snacks

POOL BAR

L ERE

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso previo
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



PESTANA
: PORTO SANTO
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Pool Bar Snhacks
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11H-19H

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso previo
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



BARES

BARS I I

PESTANA
PORTO SANTO

Beach Bar
1MH-17H
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HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME

Programa sujeito a alteragdes sem aviso previo
Programme subject to change without previous notice



PESTANA DUNAS
Mercado Bar

19H-24H

MERCADO.....

ATAAA S

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso préevio
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



PESTANA
PORTO SANTO

Sunset Bar

19H-24H
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HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteragdes sem aviso préevio
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



Circulacao de Vidro
e Porcelana

_*# Nao e permitida a circulagao
= » . _'____,-" .
( i il de vidro e prcelanas fora

J dos restaurantes e bares

Glassware and Porcelain

Glassware and porcelain
may not be taken outside
the restaurants and bars

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL Programa sujeito a alteracdes sem aviso previo

OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME Programme subject to change without previous notice



PESTANA

‘ HOTEL GROUP

SAY NO TO PLASTIC
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HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL

OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME

Cantil Pestana

Nno

que d
Adqui

Pestana

Reutilize a sua garrafa de agua
nas fontes de reenchimento
ISponibilizamos no Hotel,
"a 0 seu Cantil Pestana

Porto Santo.

Pestana Aluminum Bottle

Reuse your water bottle at the refill
stations we provide at the Hotel.

You may purchase your Pestana
Aluminum Bottle at Pestana Porto Santo.

Programa sujeito a alteragdes sem aviso préevio
Programme subject to change without previous notice



MENU ROOM

SERVICE

Contactar
a rececao

Contact
the reception

Dial n°9




MENU ROOM

1.Pequeno-Almoco
O7H30 - 10H

15€ p/quarto
TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas

Informamos que o tempo minimo de espera
dos servigos de Room Service é 40 minutos

Selecao de padaria e pastelaria
Compotas variadas

Manteigas (com e sem sal)
logurtes sabores variados
Fiambre e queijo

Sumos variados

Faca a sua Selegao
Corn Flakes | Rice-Crispies |

Chocapic Fitness | Muesli
(Cereais servidos com leite frio ou iogurte)

SERVICE

1.Breakfast
O/H30 - 10H

15€ room service fee p/room
Food & Beverages ROOM SERVICE FEE

Kindly, be advised that the minimum
waiting period for Room Service is 40 minutes

Bakery and pastry selection
Jam selection

Butter (with/without salt)
Yoghurt's selection

Cheese & ham

Juice selection

Make your Selection From

Corn Flakes | Rice-Crispies |

Chocapic Fitness | Muesli
(Cereals served with cold milk or yoghurt)



15€ p/quarto
TAXA DE SERVICO

Sopa
2. Sopa do dia

Saladas

3. Salada caprese com molho pesto
4, Salada de atum com legumes e ovo
b. Salada césar de frango

Sanduiches

6. Tosta de queijo

(. Tosta de fiambre

8. Tosta mista

9. Tradicional prego no bolo do caco

Massas

10. Lasanha de carne

11. Esparguete a bolonhesa
12. Lasanha vegetariana

MENU ROOM SERVICE

Hamburgueres
13. Hamburguer simples
Carne de novilho, tomate e alface

14. Hamburguer sabor de verao

Carne de novilho, queijo,
tomate e alface

Peixe

15. Filete de espada com banana
e molho de maracuja

Carne

16. Peito de frango grelhado, batata
salteada com ervas e legumes

17. Bife de novilho grelhado
com batata e legumes dia

Sobremesa
18. Salada de fruta
19. Doce do dia

1MH-22H30

15€ fee p/room
ROOM SERVICE FEE

Soup
2. Daily soup suggestion

Salads

3. Caprese salad with pesto sauce

4, Tuna salad with vegetables and eggs
5. Caesar salad with chicken

Sandwiches

6. Cheese toast

/. Ham toast

8. Cheese & ham toast
9. Beef in bolo do caco

(beef in traditional bread
with garlic butter)

Pasta

10. Meat lasagna

1. Spaghetti bolognese
12. Vegetarian lasagna

Hamburgers
13. Simple hamburger
Beef, tomato and lettuce

14. Summer flavor hamburger
Beef, cheese, lettuce and tomato

Fish
15. Scabbard fish fillet with banana
and passion fruit sauce

Meat

16. Grilled chicken breast,
sautéed potatoes with herbs
and our Vegetables daily suggestion

17. Grilled beef with potatoes
and our vegetables daily suggestion

Dessert
18. Fruit salad
19. Dessert daily suggestion



MENU ROOM SERVICE

15€ p/quarto
TAXA DE SERVICO

20. Snacks

Sandes mista
Com batata pala-pala

23H-7H

15€ fee p/room
ROOM SERVICE FEE

20. Snacks

Cheese & Ham Sandwich
With chips

Contactar a rececao
Contact the reception

Dial n°9



Refrigerantes com gas
Sparkling Soda

21. Pepsi
22.Brisa Limonada
23. Brisa Maracuja

24. Cerveja de Garrafa Coral
Bottled Beer

25. Cerveja s/ alcool Coral
Non-alcoholic beer

MENU ROOM SERVICE
BEVERAGES

Vinhos da Casa Vermutes & pastis - 5cl
House Wines Martini

26. Rosé | 27. Branco White | 30. Dry | 31. Bianco | 32. Rosso
28. 1INtO Red

(Copo ou Garrafa) (Glass or Bottle) Vodka - 4cl

33. W
29. Espumante yborowa

(Copo ou Garrafa) (Glass or Bottle)
Rum - 5c¢l

34. Havana Club

15€ p/quarto
TAXA DE SERVICO

Tequilla - 4c¢l
35. Sierra Silver

Whiskies- 4cl
36. John Jameson

Gin - 4cl
36. Beefeater

Licore Regional - 4cl
Regional Liqueurs

38. Maracuja Passion Fruit



PESTANA

Em nome de toda a Equipa
Desejamos-lhe uma 6tima estadia

On behalf of our Team
we wish you an enjoyable stay




